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Abstract: This report aims to provide the Indonesian data which answers the thirty survey questions for the special

volume of the Journal of the Institute of Language Research 17, 2012, which focuses on the cross linguistic study of
“Voice and related matters’.
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1. [FC®IZ

AFETIE AV RRIUTEOT A4 2L ZOEICET 2 FEICHOWTRREIT 9, SRIORIL[FE
EHRTEATREE] B 17 BQO1)DOFFET —~ [T A AL XD OF > r— FNARIZESN TNV 5,
T — MR LTt BEENAARGENO A RRUTREBUCERR Lictk, 22 v b 4202
W L TN EEE To 7z, BN TIE, TRZENO—ATHEIZT 7 — MNEXO A AGEZ R
T, MiRBNERGEIL. 7 — MARAOXHLHEEHN TS, Z O BESNOEISCH HEE HME
L7tk AP AE Ly NMLE DT =7 2% b0 ThD,

2. AV FRVTET 4
2.1. B8)ER & thBIER
RANS, A > FRUTERCRIT % B e & AhBhEc L 2K\ Z A5,

l-a (A2 ET)R7 BBV, [AEENC L 25
€] Pintu itu  *(ter-)buka (oleh angin).
door that 7ER-open by wind
MJEUZ &> T)YED K7 MRV )

[@MO) AEOEEEEEENREL, DIMT47-IEVX R 40 ERESFMEVA(CC-BY) FICIRHELET.
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

P EARRICEEZFEICBIT DIEREAS  FXITEEHWLB, —EAGEREIIA o7 +—~ A3k
bEEND, £ 9 LIELEEIEZORERT T 2,
2 a % F 2 ME Rahmat Sopian X & Himawan Pratama (X Coh 5, ZOG#EY TREGHOEERT 5,
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1-b  (#2%) R 7 &5 7=, [fhBhaic & 2 %81)
(2) Dia mem-buka® pintu itu.

3G ACT-open door  that

Mg X K7 2B 72

FOFISE, ENENDOT U — MEICERBAEBETHEZEXA 6N HDOTHDL, L L(HIZBWT,
PEEEEE ter- | X2 BhREAE R D — oka%z%ﬂé%ﬁﬂ%é LICHEERMLETH D, Q)L LLFDAB)-(4)
MHDONDLE I, 4V RRXUTEE REBhREA . & U CHEUARE meN-*, STEhREAEER & L CHESAETE di-
&%ﬁ%mﬁﬁﬁ#éwv7f074w%ﬁmxﬁ%?ﬁ®9%%ﬁﬁmi%ﬁaﬁﬁk%z%ﬂ

TxP LT, BREARE ter-13 [HEIRARTE) Thlae) DBEEX) OFMREAT G5 L) I CRERIICAEE
f;!bé%

l-c (AY OO RT7 BB ST, [BE O 5]
3) Pintu masuk itu  di-buka.
door  enter that  PASS-open

[ZOAY A KT BT BT

4 Pintu masuk itu ter-buka.
door enter that TER-open
ZDNY IO FTIEBAWTNS/BINT L E - 72/BT b7

ZD=%, (YO HREE S TR K7 272 1SS T 2ZELDO—>2E LTHREIND, LML
BEUERE ter-lIAEDOBMELNIEERNNAT L EIT o720, FIITEEENEAY S L < IFEMELENAR
HTHIGEILEZ HWONDLERTH D, 072D [N L> ) RTHRWEZ] Enwo Ko 72H
ARFECIIHEFEI CETFRIL, 1 v RRUTIETIHEEFE e HWHLILD Z ENDH D,

2O LI AAGRO BB & A > RR T RO ter-OAFR & OXSEIRIT LT L b3~ ToB)E
WZHTIETED O TIEAR, LATFOGS) TIXENGT rusak (ZHEREIC K DR Z1T 5 MBI/ < . BEEEEE ter-
LA 5 = L R TEAL6),

1-d  F7238ER, [ BENE] & hBhE O %]
&) Pintu itu  rusak.
door that broken
(20 R 73N

3 BEEAEE meN-O N-O# /313550 885 1204 U T m-, n-, ng-, ny-, nge-, @-OFF THN D, T 5I35ER
WZZDOE EET 25 G L. BE Eﬁk%%%&bé%é}iﬂ&bé AFR TR X(1)D X 5 I EE ?‘?i‘iﬁ
R, & i(ll)ODc}:Q IFFLT D,
(1) mem-bawa (ii ) memukul [meN- + (p)ukul]

ACT-take ACT.hit
4 BEUARE meN-13UEIZ L » TEBENDBERH 5,
S AFETIE, HE Fter-& 7' 0 2% TER-THE—T 5,
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(6)  *Pintu itu  te(r)®-rusak.
door that TER-broken
(B L7=EW)E O RT3 )

ONZRHG LB FASCILL T O L 912725, BRER -kan WHWOLNDAHEELH Y | FOLE()ITEEN
ESCE W Z B,

(7) Dia me-rusak(-kan)’  pintu itu.
3SG  ACT-broken-CAUS door that
XD 7 28 LT

PLE®D X 912 buka [BA < | TIIHZAET ter- & H29HEF meN-73, rusak [EE4L 5 | CTIXIELR & B2EE meN-(+-kan)
2K > THAFEIZRIT 2 BhORNLAELR I TN D,

72%5. buka [PH< ) IZHEEEEKan 23 9 GE IR OERIZA LT, Q)DL 9 1T OMRAE 5| &
7

®) Dia mem-buka-kan pintu itu.
3SG ACT-open-BEN  door that
32D F7 23T THITFT)

Pk A ¥ RRUTEECITAEE - BRI L < 5B L > TEENFET DY
2.2. #E%

WIZA > RR U TRBOME LT HONWTE XD, (9)IE menjadikan [~DARIEIZ WD | &9 BN
DHONLNTWAEITH D, B OHA, (DX D IREREAIER SCE VW25 2 1T k0 10),

6 HEHARE ter-| TEEAMINC E D F EFERICHS T D28, FEROFHED r ODHH te-& 725,
7 B2 FFE-kan |21 (a)benefactive, (b)instrumental, (c)causative DfLIZ, (d)applicative & L Tl < 23MIHET 5
FEREDNEIR 72 & ORI LA FI S 2 &7, BURMPIERBR 2555 03 & 5 (Kroeger 2007, Shiohara
2012), AFETlI(d)e)D X 5727 v 2% -kan L KT D,
$ X1z, MU buka TBAITZ ) T ERBIWTWD | OEAITHEEERE ter- X2 W N HKRTH S,
(i) Toko itu  (*ter-)buka.

store that TER-open

[ZDIEEFN TN
O L M EAUE, berdi 1X diri [320) ICHBEFINAR T 0 A2 RIFEEELZLEDOTED
ber-(fE'H_E 7 7 AL BER- £ T 2) &\ ) BEERRER T W2 IRAEFETH 5720, B55F meN-+kan % W 722D
TFREMNMENE WS, LarL, IREGETH 5 Z L BNT L b ZOMOEEREDN 521517 2 b iF Tidzzwn
(e.g. men-[ber-henti]-kan [ACT-[BER-stop]-CAUS] [1EFE HE35 ] ), F/z din ICHEBEFEEEEZ S5 LGS
EA)D X DI BT D) LW O RIOEKRIZR D,
(i) Dia men-diri-kan usaha itu.

3SG ACT-stand-CAUS company that

M 132 DAL LT
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2 FAX(ASO)E &S, [E o]

9 Saya men-jadi-kan adik saya Dberdiri.
1SG  ACT-become-CAUS brother 1SG  stand
ESNE 2 A b el

(10)  *Saya mem-berdiri-kan adik saya.
1SG  ACT-stand-CAUS  brother 1SG
ESNE 2 A bl

7272 L ABEA ORI ER LD P A b EEEOFBUEF L, FlA1E mandi (2 v V—20U5] Th
AUFAND &9 223 RETH %0

(11) Saya me-mandi-kan adik saya.
1SG  ACT-shower-CAUS brother 1SG

TEMEEE & S IS AT (LB S ¢ U — 2RO S A7)

fEhET OS5 E . BRI B R -kan & -V TR SCEED 2 L ITHBRT, ()RR 2 -V 5
(12)TiX buat fED, SHD ] LW EEAHNLILTWD, MBENIZ R -kan M3V 25 im*
DE)D X I NZZ DB EHE G N5, 7272 LELTFOAS5) TR S X 5 12— OB X #2 & -kan
ICE o THHECAED Z LD HIKk D,

3 [fhEEofigk] 1©
(12) Saya mem-buat adik saya mem-buka pintu itu.
I1SG  ACT-make brother 1SG ACT-make door that

MFNFBE DI 7 & BT S 7]

IR & AR DENE D, AV R UTEETHE, ZNOITGERICE > TRAlan5, 7
Hilfi% (13)1% memaksa/menyuruh 5895 /a3 51, FF A% (14)1L mengizinkan/membolehkan [FF#]
T4 R EOEPHNBND,

4-a  (FEOTZ3 > TV D TR 0 YR S A B WIS T 7o [T ]
(13) Se-orang ibu memaksa / menyuruh anak=nya mem-beli roti.
one-CLF  mother ACT.force /ACT.command child=3 ACT-buy  bread
B S NPAN o = At v 41| A O el

4-b (ERATE T2 > TN D D% R ORI A lE AT 72 [FFArfifk]

(14)  Se-orang ibu meng-izin-kan / mem-boleh-kan anak=nya bermain di luar
one-CLF  mother ACT-permit-K4N /ACT-let-KAN child=3 play in outside
MRHIF R EEONAT < D ZFFAT L7

07— NESXTHWLLTWE TREZIK D | 131 > KRR TEETIE bemyanyi & HEFAITH D729
Toor— FOBRE LGEET, FIEER LT,
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ZIZETA Y RRUTEOFERIITERE R kan 1T L5 b0 & HEEHEFEZHWS EONH DL L& /-,
(FHED] EWOIFFEOEAE., 2D SO TADOEBERIZL > THEW TN, HETET
L TATAEIT> TV DA T ERE-kan (15), 72D OGRS L 2% SRV B

5-a FATBICREEE [EH#O1T%]

(15) Saya memakai-kan adik saya baju baru.
ISG  ACT.use-CAUS brother 1SG clothes new
[RATEBITHT LW IR 7

5-b RIBICTOMAE SET [REO1T#]
(16) Saya menyuruh adik saya memakai baju itu.
I1SG  ACT.command brother 1SG ACT.use clothes that

MRMTEBIZEDREE D L D12 Uiz

2.3. &5
(52 %] & 3EEL beri TH D25, R -kan DF I K> THRZENEZ 5,

6 FUIRIZZOAZ BT [V b 5]

(17) a. Saya mem-beri-kan buku itu kepada adik saya.
I1SG  ACT-give-KAN book that to brother 1sG
(FAFE DA Z I DT T

b. Saya mem-beri adik saya buku itu.
IsG  ACT-give Dbrohter 1SG  book that
[FAEEBIZZ DA Z BT 72

FRROBEY . BEREE -kan OMERED —DIZREORER’H D, HAFED L ) 2#zlc L 5D
EUIAFE LRV,

7-a FANISHICAZ A THI T [REHE]

(18) Saya mem-baca-kan buku itu untuk adik saya.
ISG  ACT-read-BEN  book that to brother 1SG
(FLFEBICAZFA TH T

7-b SUFRAICAEFA T NI [ZBAE]

(19) Kakak saya mem-baca-kan buku itu untuk saya.
brother 1SG  ACT-read-BEN  book that to IsG
DUFFMI A ZHEA TS LTz

% DLGAEHEREEkan 1IZ X DRI, ZEDBWEEL R D8 E TR T 5 2 L2 & 5T 5(20),
ZDIDQRN)DOBITIIZSE THDHIN, B2 RE L TENERATSHZ L EHELIC W
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O, BERBENTRS

(20) Ibu saya memotong-kan kue untuk saya.
mother 1SG  ACT.cut-BEN cake to 1sG
MRHIRMZ T —F 2o T Ne(BHI T —F 2 W) TR L))

T-c FUTRHZEZUI->TH B o7 [TET V]

(21) ?bu saya memotong-kan rambut saya.
mother 1SG  ACT.cut-BEN hair 1sG
(RHIFADEZ A ) > T Tz

2.4. Bl &
— ANHRDOEE13(22)-23)D K D12, RAFIEZITRRI4F din 2 W TEBEEZSRT 5 2 DK
LN, ZANHROLEIIHHIRAA FAORZBEMEL 725 (24),

8-a FAITH I DEZWE ST (]
(22) Saya men-cuci tubuh {saya/diri}.
IsG  ACT-wash body 1SG/ self
(RNE B DR ZBE- T2 )

8-b FAIFAVE-T- [FHF]

(23) Saya men-cuci tangan {saya/diri}.
1SG  ACT-wash hand 15G/ self
(RAMTF AV 72

8-c WIFF&EWE-7- [F)w]
(24) Dia mem-cuci {tangan=nya /?tangan diri}.
3SG ACT-wash  hand=3 / hand = self
T F A>T

HFIBEIZ(25) & 9 12 diri sediri 72 & FHRAN4 i 2 AWV TET,

9 (HNDEDIOFIIEOAREE 7= [AFIRE]

(25) Saya mem-beli buku itu untuk diri sendiri.
I1SG  ACT-buy  book that to self own
FNTH T DIZDIZEDAREZE > T

2.5. ZDih

FEAAT 54T %2 KT ERIL, BlF saling (262)7>. @O EHEQE)PZHWOGN D, 7272 LQRT)TRT
X 91z, EllF saling & EEA AT 5 Z L1k,
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10 #Ho1x (ZOANZHIT) (WD) BV A - Thie [HHE]
(26) a. Mereka saling memukul.
3rL each.other ACT.hit
M HITAEVTEED & o7z

b. Mereka pukul-memukul.
3pL hit-ACT.hit
M HITAEVTEED & o7z

(27) *Mereka saling pukul-memukul.
3rL each.other hit-ACT.hit
M HITAEVTEED & o7z

HFHiz~F2] LS FRITFEF bersama-sama & AV TF T,

11 ZDONEBIE (A7) HTo7 R
(28) Mereka pergi bersama-sama ke kota.

3rL 2o together to town

% BT —# 1~ T > 7=
[ZOEINIT 5 ) LW oz AR AR THHOERUTELS | LFDQY)-CO)MBxnT 2EH LD,

12 ZOBENINT 2 (ZOB@E A LD LT LES) [HE]
(29) Film itu akan mem-buat saya menangis.

film that will AcT-make 1SG cry

[Z OBREIFLA N DTEA D )

(30) Saya akan menangis kalau menonton film itu.
Is¢  will cry if ACT.see film that
[Z OBk %2 725 & FAMFIHRLNTLESEA 9 |

TFROFEECONT, GO L 5 2285 meN-2 FIV /BB U@ BA 1T 8 2 R, 1780
MR R ORDRITIE, BhE I CHEIART: ter-2 P01 5 S0ER 72 71k & | FIlEA tidak sengaja & F V2 REEER 72
FENRSD D, 1270 LA ter-Z W D555, 32)D & D I EFRIFHEMEE CTRITFUX e b, 207z
w @$®io’fﬂj%£;u%_%<k NEHRIREWRIZ /2 D, — 7 CRIG tidak sengaja 2 V535

IREE U Z O F EAMT D/ & 72 5(34),

13-a FAUTIIEHI- 72 B/ EEE]
(31) Saya memecah-kan telur.
ISG  ACT.break-CAUS egg
(FNE IRz E > 7 ]
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13-b (Do EE L) Ty 7w HloTLEoT [BEE/MEEE]
(32) Cangkir itu ter-pecah-kan oleh saya.
glass that TER-break-CAUS by 1sG
FE=zy 7E2F>TLEST]

(33) ?Saya ter-pecah-kan cangkir itu.
1SG TER-break-CAUS glass that
FNT = 7 ICE ST LE -7

(34) Saya tidak sengaja memecah-kan cangkir itu.
I1SG NEG deliberately ACT.break-CAUS glass that
FNTENET a2y 72H > TLEST]

AIREDBEEMEICEA L T, AR O RN ReZ £ T %6, BIEhE bisa AV B 5 (352), HTREDATRRIC
I bisa OLIZ mampu/dapat 238> 25725, ZAVBITRE AIREZ R T 72 DIZ 2 OGAE TR & H 72\ (35b),

14-a EOIRFA—E—2MATET KB TEOT) Koo [FHEEDOA
(35) a Kemarin saya terlalu banyak minum kopi, jadi tidak bisa tidur

yesterday 1SG  too many  drink  coffee then NEG can sleep
MERFANT = —E —ZATZDOT, IRNRA o7

b. Kemarin saya terlalu banyak minum kopi, jadi tidak {?dapat/*mampu} tidur.
yesterday 1SG  too many  drink  coffee then NEG can/ can sleep
ERFRAT 2 —E —Z2ATEDO T, IRNLR -7

XL T, BEARMICHERE DR ATRED GG ITIL ATRE DRI ZHLA 72V M (36a), (36b)D L 5 (ZBhEE bisa % H]
Wh e MEFENZ EAH - TIRDEEFN 2| LWV o EEORTIER< . MEFEARE-> TV D
LRI L TARBEEL L, ZOTOICIRD Z Lk & W) REEE DI & 72D,

14b EDSFIHHFERTZ EALH->T (e Shb-720T) IRhieiroie (RO
(36) a. Kemarin saya banyak pekerjaan, jadi tidak tidur.
yesterday 1SG many  work then NEG  sleep

MEARMIEFEN T SAH - T, B ETHEFZTLRENH > OIRN D> 7]
b. Kemarin saya banyak pekerjaan, jadi tidak bisa tidur.
yesterday 1SG many  work then NEG can sleep

MEARMIMEFEN T SAH - T, (RETIRNR)N-T2)

HAGER CIZBIT20\b D “HEEFEHE U LT, 42 RRUTETHREEZRED R 5N 5(37).
7272 UL TEMZEEASRE ) T EE A STIRDMRE S5 (38),

- 260 —



AV RRTTEEDT 4+ A AL ZOREY, PR
Voice and related matters in Indonesian, Yuta Sakon

(37) Saya asal=nya dari  Tokyo.
I1SG  origin=DET from Tokyo

RN Hi A B T

15 FNFEEDVEV [RKLE5 - TR - ]
(38) Saya kepala=nya sakit.
1SG  head=DET  sick
BEANDLT T, THRFEFEZNRND? ] LN T) TFATEEDE

W TRAFEEDR) E W F 9% AICE, [FAOFA] % F5EICE < £>(39). sakit kepala [FEJ] &\ H
f)%& F 5 (40),

(39) Kepala saya sakit.
head I1sG  sick
(FLIFEEDSR Y (lit. FAOTEITIRF )

(40) Saya sakit kepala.
I1sG  sick head
[RLIEEEDNR Y (lit. FAITEESR C90))

MERIFEZR R O XD it “EIERM L@, #TA e EaRICE @) 2 HnD
EDRHKD,

16 PiTENRE [BIKEHS - TR - EF]
(41) Dia rambut=nya panjang.
3SG  hair=DET long
eI Z DR

(42) Rambut=nya panjang.

hair=3 long
M DEZITR

Eo. TOXOBRETARBRRNH L GEITITHEE ber- A NS 2 & B AEETH D!,
(43) Dia be(r)-rambut'? panjang.
3SG  BER-hair long

M TR WEE - TV D |

A DE BEALIB E 2 2 RBS 25B12E, EOF] 72 EH B 2 EETRHIC L 5,

1 BEEEEE ber- & Z DO FTHEH & O FIFIZ OV TIE, Moeljadi 2011)% OREIE(2013)A35E LU,
12 PEEEEE ber- | XFEUARE ter- £ [F] U X 912, FEHEOFHEEN r ODHH be-L 72D,
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17-a 3 (BID) DRzl e [BIREERSY « x5 - B,/ AR B2 ke ]
(44) Budi menepuk bahu Agus.

Budi AcT.pat  shoulder Agus

[Budi % Agus DJF & NIV 7=

17-b i3 (BlD) WDz >mals [kl - /5 - Sk FERIRRE D ke ]
(45) Budi memegang lengan Agus.

Budi AcCT.catch arm Agus

[Budi % Agus D& S0 AT )

HEAE NI T O X 5 elpax & 5,

18-a FAIE AR S TRDH D% LIz [FnFEMESC]
(46) Saya me-lihat dia datang.

ISG  ACT-see 3SG come

RN DIR > TL DD % R

18-b FMIWAA BKD Z L &Moo TS [nFiis]

(47) Saya menge-tahu-i (bahwa) dia akan datang hari ini.
I1SG  ACT-know-APPL  CONJ 3sG will come day this
RIS B RD Z & H-> T D |

SIS TORIFIZIL dirinya &\ 5 FHRA4 2 V5,

19 X85 (DI1E5) B> L o7 [BIHCHO ]
(48) Dia kira dirinya akan menang.

3sG think REFL will  win

T B D> & o7

ENEDSER TN RIRE AR, SUEN R BERITFE L2, —OEA 13 sedikit L |, £ D3
At semua [TXT) EWIHIELZH NS,

20-a FAIE (= 7'?) K (DO—) AT [ERrHI K SEE]
(49) Saya minum air sedikit.
IsG  drink  water a.little
TRAMIAKRD—E 28R AT

206 FE (2 7D) KEEMKAL [RIRICLSEIE]
(50) Saya minum air semua=nya
IsG  drink water all=3
TRAIK 2 AR AU T2 )
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TEH B2 B E L 2 KT Rl e U E L 72w,

21 MIFARE R EFR G E]
(51) Dia tidak makan daging.

3G NEG eat meat

M TN & 7R

RIS A RBUILL T O X 510725, hari ini [4H | % 3T 2540 dingin 1980 2 ikaE &
T5(52), H B TFECE A, merasa KU 5] LW S BEZ NS 23(53), dingin |ZHE %
B OBERE % Fi SB2JEEE ke-an® Z i F L7 kedinginan [FE X065 | & V5 (54),

22-a A RITFE DEREIREE - AT B EROAENE L b, K Bl 7a#kE ]
(52) Hari ini dlngln.

day this cold

4 BT

22-b RN (7270 JEuy (RMZITHESRE U %) UEGREE - FEAFRLFE 3235
(83) Saya me-rasa dingin.

I1sG  Act-feel cold

(FATESZE LD

(54) Saya ke-dingin-an.
1SG  KE-cold-AN
FATFESITRON TV D

(55)D X O IZHEBARE ter-Z ¥ o 72 terasa U BINLD] EWVWIHIFEEZHWAZ L HTE D, I LIDY
AOXTIEY OFEWT 5B REMITEER L DND ] b,

(55) Hari ini te-rasa  dingin.
day this 7ER-feel cold
S RITEIERCOND

D*(@fﬁlJﬂil@‘fjﬁzjiﬂiﬂiﬁibﬁ"J’G% HEERFESLTh 5, < | 2R TEENIX terkejut & kaget 238 5,
A AT BT EE ter- & BN D DI L(56a). 8 I3 HEARC BERER: TR 5 (56b),

23 ANRETHZo7 2 LICRMTE W [(EE RN ZERTH D) EIFIRE
(56) a. Saya {ter-kejut/ *kejut} (karena) ada  banyak orang.
ISG  TER-surprise / surprise because exist many  people

A= EAWTT=012, FATEE -

B BEEEE ke-an (IHEZ S O, B EIIERLATHLOKIEZFFOT2d R L7 n 2 & ke-an & T5,
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b. Saya {?ter-kaget/kaget} (karena) ada  banyak orang.
I1SG  TER-surprise / surprise because exist many  people

TADZ L SN2 T212, FATEE - |
(REASE Y thod7=] 1X mulai (4505 ZHWTELTFD X 91257,

24 ARV MR [BERIC - BUG TOEBRER]
(57) Hujan mulai turun.
rain start  fall

TRN23B& 0 fied 7z )
PREIESZOWT, TELKTEND ] DX S FKHIT, A > PRV TEHE T lais &V ) FFz 05,

25 ZoOXRFELEND [HEEX]
(58) Buku itu laris.
book that sell.well
[ZORITELTEND )

Bes—5
1: first person, 2: second person, 3: third person, ACT: active voice, APPL: applicative, BEN: benefactive, CAUS:
causative, CLF: classifier, CONJ: conjunction, DET: determiner, NEG: negation, PASS: passive voice, PL: plural, POSS:

possessive, REFL: reflexive, SG: singular
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